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Foreword (Kata Pengantar)

Dalam sebuah metode Effortless System oleh A.J. Hog, beliau mengatakan, belajar
bahasa Inggris jangan menghafal per-satu suku kata, tapi cobalah menghafal dalam bentuk
kalimat. Selain itu beliau juga mengatakan belajarlah secara mendalam, dalam hal ini kita
dianjurkan untuk MENGULANG lebih banyak, lagi dan lagi. Karena kunci dari bahasa adalah
pengulangan.

Atas izin Allah SWT, buku ini hadir untuk memberikan solusi itu semua. Buku ini dibuat
dalam sebuah kalimat-kalimat yang dibingkai dalam sebuah tema keseharian, yang mana hal ini
akan memudahkan pembaca untuk menghafal serta dapat langsung mem-praktekkannya dalam
kehidupan sehari-hari.

Harapan saya sederhana, semoga buku ini dapat bermanfaat dan membantu banyak
orang untuk mempermudah atau minimal menyukai pembelajaran bahasa Inggris.

Saran dan Kritik sangat saya nantikan, agar nantinya saya dapat membuat buku yang
lebih baik lagi.



THANKS TO:

ALLAH SWT, Sungguh nikmatMu tiada bandingannya. Engkaulah Yang Maha Pengasih Lagi
Maha Penyayang.

Rasulullah SAW, Suri Tauladan Terbaik hingga akhir hayat nanti.

Mamah Mamah Mamah, Mohon doanya selalu agar jagoanmu bisa menjadi pribadi yang
bermanfaat untuk orang banyak.

YM ABU , Terima kasih Guruku atas segala bimbingan ilmu agama dan kasih sayangnya. Semoga
niatku bisa selalu lurus menuju Ridha Allah semata.

Eyang Wong, Terima kasih atas segala dukungan, pengetahuan kebangsaan dan motivasinya.
Semoga Indonesia lebih jaya!

Keluargaku, Bangga sekali bisa menjadi bagian dari orang-orang hebat seperti kalian.
Teman-Teman, Dunia tanpa kalian bagaikan sepeda motor tanpa ban (apasih?)

Pembaca Buku Ini, Terima kasih telah menginvestasikan uang dan waktunya untuk membaca
buku ini, semoga bermanfaat.
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THE FIRST CUT IN THE DEEPEST ( Kesan Pertama Begitu Menggoda)




Love at the first sight (IAv zt 8o f3:st sart)
Cinta pada pandangan pertama

Looks can be deceiving (Ivks kaen bi: d1'si:vin)
Penampilan bisa menipu

She’s smart though (ﬁIZ sma:t dsv)
Perempuan itu pintar juga

She’s so high ([i.z seu har)
Perempuan itu sombong sekali

What you do doesn’t impress me at all (wot ju: du: daznt ‘impres mi: aet o:l)
Apa yang kamu lakukan sama sekali tidak membuatku terkesan

She’s nice and friendly (fi:z nas send 'frendli)
Perempuan itu baik dan bersahabat

| finally find someone that I’'ve been looking for
(a1 'farnali faznd 'samwan daet a1v bi:n 'lukin fo:)
Akhirnya ku temukan seseorang yang selama ini aku cari

Don’t get any ideas (deunt get ‘eni a1'diaz)
Jangan berpikiran yang macam-macam

| just adore her, not love her (a1 dzast 8'do: ha:, not Iav ha:)
Aku hanya mengaguminya, bukan mencintainya

I love the way your smile (aI Iav 8o wer jo: smail)
Aku suka caramu tersenyum

You were emblazoned my life (ju: w3:r im'bleizend mat laif)
kamu memberi warna dihidupku
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WHERE HAVE YOU BEEN? (Kemana Saja Kamu?)




It’s been ages, how have you been? (its bi:n 'e1dsiz, haus heev ju: bi:n?)
Sudah lama sekali gak ketemu, bagaimana keadaanmu?

Long time no see, you have not changed a bit
(Ion tazm naw si:, ju: haev not ffeind3d & bit)
Lama ga ketemu, kamu tidak berubah sama sekali

Alright? (o:l'ra1t?)
Bagaimana kabarmu? (sering dipakai di Britain)

Have you been up to much? (hov ju bi:n Ap ta matf?)
Sibuk ngapain aja? (bisa dijawab dengan not to much kalau ga sibuk-sibuk amat
atau dengan menjelaskan kesibukannya)

Fancy meeting you here (feensi ‘mi:tin ju: his)
Ga nyangka ketemu kamu disini

What have you been busy with? (wot haev ju: bi:n 'b1zi wid?)
Sibuk ngapain aja?

I’'ve heard a lot about you (arv ha:d s Iot 8'baut ju:)
Aku banyak mendengar hal tentangmu

I’'m all tied up with my new activities (arm o:l tard Ap wid mar nju: aek 'trvitiz)
Aku sibuk dengan aktifitas baruku

I have been busy with my job (a1 haev bi:n 'bizi wid mar dzpb)
Aku sibuk dengan pekerjaanku

What brings you to town? / to come here? (wot brinz ju: tu: tavn? / tu: kam hia?)
Ada urusan apa datang kesini?

I have a family to visit (a1 haev s 'feemili tu: 'vizit)
Aku mengunjungi keluargaku

When was the last time we met? (wen woz ds la:st tatm wi: met?)
Kapan terakhir kali kita bertemu?
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Wanna hang out sometime? (wons haen ast 'samtaim?)
Kapan kapan nongkrong yuk?

I think we should get together sometime (a1 61nk wi: [ud get te'geds 'samtaim)
Aku rasa kita perlu ngumpul-ngumpul sesekali

I really miss the good old days (a1 'r1sli m1s ds gud suld de1z)
Aku benar benar merindukan masa lalu yang menyenangkan
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YOU LOOK A LOT OF DIFFERENT NOW (Kamu kelihatan sangat berbeda
sekarang)
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You had your hair cut? (ju: haed jo: hes kat?)
Kamu potong rambut ya?

You look a lot fresher with that hairdo
Kamu kelihatan lebih segar dengan model rambut seperti itu.

Holly Cricket, you are pretty fit (holi 'krikit, jo @ ‘prti fit)
Ya ampun, kamu keliatan keren banget

I almost didn’t recognize you (a1 'o:Imeust didnt 'rekagnaiz ju:)
Aku hampir tidak mengenalimu

You’'re still wonderful as ever (jus st1l 'wandeful ez 'eve)
Kamu tetap mempesona seperti dulu

People change (pi:pl leinds)
Semua orang pasti berubah

I’'m not that | was (axm not dzet a1 woz)
Aku bukan seperti yang dulu

Nobody stays the same, right? (nsubadi ste1z de sexm, rait?)
Tak ada seorang pun yang tetap sama kan?

I’VE GOT A LOT OF STORIES TO TELL (Aku punya banyak cerita)

12
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A lot of things happen, you know (s Iot bv 610z 'heepan, ju: nav)
Banyak hal terjadi

Some bad experience straighten me up (sam baed 1ks'p1ariens 'stre1tn mi: Ap)
Kejadian buruk memaksaku untuk memperbaiki diri

How could? (hau kud?)
Bagaimana bisa?

Better left unsaid, just knock it off (bete left An'sed, dzast nok 1t of)
Sebaiknya tidak usah dibicarakan, jalani saja.

I won’t tell anyone, pinky promise (a1 waunt tel ‘entwan, 'pinki ‘promis)
Aku tak akan bilang siapa-siapa, janji! (jari kelingking)

Mark my words (ma:k mar w3a:dz)
Pegang omonganku

Once upon the time (wans a'pon da tatm)
Pada suatu waktu

There you are (des ju: a)
Begitulah yang sebenarnya

I must push myself hard (ar mast puf mar'self ha:d)
Aku harus benar-benar memaksa diriku

Never forget what you have learned (neva fo'get wot ju: haev I3:nt)
Jangan pernah lupakan apa yang kamu pernah pelajari

Keep your chin up (ki:p jo: ffin Ap)
Tabahkan hatimu

Don’t let this secret leak (daunt It d1s 'si:krt lik)
Jangan sampai rahasia ini bocor

14
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IT’S TIME TO GET UP! (Sudah Saatnya Bangun!)

Nsncitom., &lansgs swrprsa. gou!

15



It’s too early for me. (xts tu: '3:li fo: mi:)
Ini masih terlalu pagi buatku

I can hardly open my eyes. (a1 keen 'ha:dli ‘eupsn mar aiz.)
Aku hampir enggak bisa membuka mata

Let me go back to sleep. (let mi: geu beek tu: sli:p)
Biarkan aku tidur

| forgot to set up the alarm. (a1 fo'got tu: set Ap &i 8'la:m)
Aku lupa menyetel alarm

| think I’'m already late. (a1 610k atm o:l'redi lett)
Kurasa aku sudah terlambat

The alarm clock is not working. (3i a'la:m klok 1z not 'ws:kin)
Jam wekernya rusak

| told you not to stay up. (a1 teuld ju: not tu: ster Ap)
Kan sudah kubilang jangan begadang

I can’t concentrate on my lesson. (a1 ka:nt 'konssntrert on mar 'lesn)
Aku gak bisa konsentrasi pada pelajaran

Wake me up at 06.30 OK! (weik mi: Ap set 06.30 'su'ker)
Bangunkan aku jam 06.30

I need to take a nap (a1 ni:d te teik & naep)
Aku butuh tiduran sebentar

My God..., You sleep like a baby. (ma1 god..., ju: sli:p laik & 'bei1bi)
Ya tuhan...., tidurmu nyenyek sekali

It’s really difficult to wake you up. (its 'risli 'difikslt tu: weik ju: Ap)
Susah sekali bangunin kamu

16



| only sleep a little last night. (a1 'sunli sli:p & 'l1tl la:st naxt)
Aku cuma tidur sebentar semalam

I am knackered
(ar @&m 'naekad)
Aku kelelahan

I need no excuse (a1 ni:d nau iks kju:s)
Aku enggak butuh alasan

You should know the rules. (ju: [ud neu ds ru:lz)
Kamu harus tahu aturanya

Don’t you understand that rules are rules?
(deunt ju: Anda’steend deet ru:lz a: ru:lz?)
Apakah kamu ngga tahu bahwa peraturan itu di buat untuk di patuhi?

From now on, you have to wake up
early. (from nauv on, ju: heev tu: weik Ap '3:li)
Mulai sekarang kamu harus bangun pagi

Why didn’t you wake me up? (war didnt ju: wetk mi: Ap?)
Kenapa kamu gak bangunin aku?

Why do | have wake you up? (war du: a1 heev weik ju: Ap?)
Kenapa aku harus bangunin kamu?

Why is there nobody wake me up? (war 1z des 'nsubadi werk mi: Ap?)
Kenapa gak ada yang bangunin aku?

The lights are on, but nobody’s home. (ds latts a:r on, bat 'nauvbadiz haum)
Ungkapan seseorang yang baru bangun tidur; sudah bangun tapi belum

sepenuhnya sadar

Now, it’s chill/ cold in the morning. (nauv, 1ts fil/ keuld In 88 'mo:nin)
Pagi ini dingin sekali

17
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A cup of coffee would be great in this
chilly morning. (e kap ov 'kofi wud bi: grett 1n d1s 'ffIli 'mo:nin)
Secangkir kopi akan menyenangkan dipagi yang dingin

I need something to warm up my body. (a1 ni:d 'sam61n tu: wo:m Ap mai 'bod)
Aku butuh sesuatu untuk menghangatkan badan.

| just got out of the bed (a1 dzast got aut pv ds bed)
Aku baru aja bangun tidur

He’s not out of the bed yet (hi:z not aut bv de bed jet)
Dia masih di tempat tidur, dia belum bangun

What time you want me to wake you up? (wot tatm ju: wont mi: tu: weik ju: Ap?)
Kamu mau di bangunin jam berapa?

I woke up late this morning. (a1 wauk Ap lett 81s 'mo:nin)
Aku terlambat bangun pagi.

You can’t eat your meal in the bed. (ju: ka:nt i:t jo: mi:l 1n 88 bed)
Jangan makan di tempat tidur

Why is it so difficult for you to wake up in the morning?
(war 1z 1t seu 'difikalt fo: ju: tu: weik Ap In 8@ 'mo:nin?)
Kenapa susah sekali bagimu utuk bangun pagi?

Indeed, it is always hard to kick off a new habit.
(zn'di:d, 1t 1z 'o:lweiz ha:d tu: kik of & nju: "haebrit)
Memang, berat rasanya untuk memulai kebiasaan baru

It is always hard in the beginning (it 1z 'o:lweiz ha:d 1n &s br'ginin)
Selalu terasa susah/berat pada awalnya

You stayed up for nothing!( ju: sterd Ap fo: 'naB1n!)
Kamu begadang tanpa ada tujuan

18



Why do you have to always stay up every night?
(war du: ju: heev tu: ‘o:lweiz ster Ap ‘evri nait?)

Kenapa kamu harus begadang tiap malam

You didn’t even work on anything, it’s completely useless!
(ju: didnt ‘i:ven w3k pn 'en1B1n, 1ts kem'pli:tli ‘ju:slis!)
Kamu bahkan tidak melakukan apa-apa, benar-benar tidak berguna

| didn’t sleep a wink last night (a1 didnt sli:p @ wink la:st nart)
Aku gak tidur sama sekali semalam

Have you ever heard these saying goes “ The early bird gets the worm?”
(heev ju: 'eve ha:d di:z 'se1in gouz “ di '3:li b3:d gets 8 wa:m?”)
Pernahkah kamu dengar pepatah “siapa cepat dia dapat”?

19
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I’M GOING TO TAKE A BATH (Aku Harus Mandi)

20



I’'m going to spend a penny (aim 'gauin te spend 8 'peni)
Saya mau ke kamar kecil (Common in British)

Where’s my towel? / Where did | put my towel?
(weaz mazr 'tauvel? / wes did a1 put mar ‘tavel?)
Dimana handukku? / Dimana ku letakkan handukku?

Can you get me the dipper, please? (keen ju: get mi: 8 'dipe, pli:z?)
Bisa tolong ambilkan gayungnya?

| forgot where | put it (a1 fa'got weaer ar put 1t)
Aku lupa dimana aku meletakkannya

My tooth brush is sworn out (mar tu:6 braf 1z swo:n aut)
Sikat gigi ku sudah rusak

Go clean up yourself (gau kli:n Ap jo:'self)
Mandi sana!

The water is overflowing (8s 'wo:ter 1z suva flauin)
Airnya meluap!

Somebody please we are running out of ammunition in here!
(sambadi pli:z wi: a: ‘'ranin auvt pv @emju’nif(a)n 1n hia!)
Tolong, kertas toiletnya habis

Make it fast!, I’'m in hurry! (meik 1t fa:st!, azm n 'hari!)
Cepetan dunk!, Aku sedang terburu-buru

Don’t take too long (dsunt teik tu: lon)
Jangan lama-lama

Don’t rush me, it’s a bad time! (dsunt rA[ mi:, 1ts & beed taim!)
Jangan membuatku terburu-buru, lagi nanggung nih!

I’m going to take a little longer (a1m 'gauin tu: teik o 'litl 'longs)
Aku butuh waktu sebentar lagi
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I need to take a pee (ar ni:d tu: teik o pi:)
Aku mau kencing

I need take a poop (a1 ni:d teik & pu:p)
Aku mau buang air besar

My soap is used up (mar saup 1z ju:zd Ap)
Sabunku sudah habis

Mate, you’re so smelly (mzn, jus sau 'smeli)
Ya ampun, kamu bau sekali.

Who's inside? (hu:z in'said?)
Siapa di dalam?

I just go in (a1 d3Ast gau 1n)
Aku baru aja masuk.

Can you make it faster? We have got many people standing in the line
(keen ju: metk 1t ‘fa:ste? wi: haev got ‘'meni 'pi:pl ‘steendin 1n de lain)
Bisa cepetan? Banyak orang antri disini.

I’m just washing my face (arm dsast ‘'wofin maz fers)
Aku cuma cuci muka kok

I'll be done in a minute (a1l bi: dan 1n 8 ‘minit)
Aku akan segera selesai

Make a habit of taking a bath in the morning
(meik a 'haebit ov ‘teikin & ba:B 1n 8 ‘ma:nin)
Biasakanlah mandi di pagi hari

I don’t usually take a bath this early (a1 deunt ‘ju:3usli tetk o ba:8 d1s '3:li)
Aku ga biasa mandi sepagi ini

It’s too cold for me to take a bath (its tu: kauld fo: mi: tu: tetk & ba:8)
Terlalu dingin buatku untuk mandi

22
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I have a few things (laundry )to wash out (a1 haev s fju: 811z (‘lo:ndri )tu: wof aut)
Aku punya cucian nih

There’s a lot of laundry you got there (8eaz s Iot pv 'lo:ndri ju: got dea)
Banyak sekali cucianmu

Don’t litter in the bathroom (dsunt 'liter 1n &a 'ba:6ru:m)
Jangan buang sampah di kamar mandi

It’s time to drain the bath tub (its tazm tu: drein s ba:8 tab)
Waktunya menguras bak mandi

I’'ve got a duty call (a1v got & 'dju:ti ko:l)
Aku mau mpup (*kalimat gaul)
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| LOVE MY MOM'’S COOKING (Aku Suka Banget Masakan Mamahku)

Ndonete O, Qﬁn‘;n surgrie gou!

24



The dinner is ready to dig in (82 'diner 1z 'redi tu: dig 1n)

Sarapan malamnya siap disantap

| fancy a pizza (a1 ‘feensi @ 'piitsa)

Saya mau pizza (fancy di British bisa bermakna “want”)

Yummy, It tastes great (jami, 1t te1sts grert)

Enak, mantap betul rasanya

Mom’s cooking made by love (momz 'kukin meid bar Iav)

Masakan mamah dibuat dari cinta

Have some more! (haev snm mo:!)
Ayo nambah lagi!

Have you eaten? (haev ju: 'iitn?)
Apa kamu sudah makan?

Don’t be so coy (daunt bi: seu kor)
Jangan malu-malu

Feel free, Ok! (fi:l fri;, 'au'ker!)
Anggap rumah sendiri

Don’t be reluctant! (dsunt bi: r1'laktant!)
Jangan sungkan!

It smells good! (1t smelz gud!)
Harum sekali baunya

Eat up your meal (i:t Ap jo: mi:l)
Habiskan makananmu

I’'m full (aim ful)
Aku kenyang

25



He is peckish (hi z 'pekif) — British version
Dia lapar

My stomach is grumbling (mar 'stamsk 1z 'gramblin)
Perutku keroncongan

Let’s eat out! (lets i:t aut!)
Cari makan yuk!

I’'ll treat you (a1l tri:t ju:)
Aku akan traktir kalian

Drinks are on me! (drinks a:r on mi:!)
Minumannya biar aku yang bayar!

We go dutch (wi: gau dat])
Kita bayar sendiri-sendiri

Get me some food, take away! (get mi: sam fu:d, tetk a'wer!)
Tolong belikan aku makanan, dibungkus ya

Don’t be redundant (dsunt bi r1'dandant)
Jangan mubazir

26
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HOW WAS YOUR SCHOOL? (Bagaimana sekolahmu)

Nt Gom,, cluosgs surgrin. gou!

27



Have you got class? (heev ju: got kla:s?)
Kamu ada kelas?

Why were you absent? (war wa: ju: ‘&bsont?)
Kenapa kamu gak masuk?

You did your homework? (ju: did jo: "hasm w3:k?)
Apakah kamu sudah mengerjakan PRmu?

I’m overloaded with homework today (atm suve'lsusdid wid 'heum wsk te'der)
PRku banyak sekali hari ini.

You have to read the theory and the method, and the rest
(ju: heev tu: ri:d 08 'B1ari @end da 'meBad, aend da rest)

Kamu harus membaca teori dan metodenya, dan lain-lain.

I can’t be late again! (a1 ka:nt bi: lert 8'gen!)
Aku gak boleh terlambat lagi.

Mr. Kevin's class is so boring (Mr. 'kevinz kla:s 1z seu 'bo:rin)
Kelasnya Pak Kevin sangat membosankan

Math is not my thing (ma6 1z not mar 61n)
Matematika bukanlah keahlianku.

Don’t just stare at your teacher (deunt d3ast stear &t jo: 'ti:tfa)
Jangan melototin gurumu saja.

She’s the head and shoulder In the class (Ji.z 8 hed aend '[auldar 1n &s kla:s)
Dia adalah yang nomor satu di kelas.

She has a memory like an elephant ([i: haez @ 'memaeri latk an 'elifent)
Dia memiliki ingatan yang sangat kuat.

If you’re not making mistakes, then you’re not doing anything

(xf jua not ‘me1kin mis teiks, den jus not 'du:1n ‘enibin)
Kalau kamu tidak membuat kesalahan, maka kamu tidak melakukan apa-apa

28
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THE EXAMINATION IS AROUND THE CORNER (Ujiannya sudah dekat)
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I studied over night for the test (a1 'stadid '‘suve nart fo: e test)
Aku belajar semalaman untuk menghadapi ujian ini.

Cheating is very humiliating (ifi:tin 1z 'veri hju:'milzertin)
Menyontek adalah sangat memalukan

I have to prepare myself for the exam (a1 hzev tu: pr1'pes mar 'self fo: 8i 1g'zeem)
Aku harus mempersiapkan diriku tuk menghadapi ujian.

| just have to bone up for the test (a1 d3ast haev tu: baun ap fo: ds test)
Aku harus belajar ngebut untuk menghadapi ujian ini,belejar dengan sistem
ngebut semalam.

Can’t be bothered (ka:nt bi 'bodad)
Udah ga punya energy lagi nih / ga tau mau ngelakuin apa

I never forget to memorize words every morning
(a1 'neve fa'get tu: ‘'memaraiz wa:dz ‘evri ‘'mo:nin)
Aku gak pernah lupa menghafal vocab setiap pagi.

Do you think that will work? (du: ju: 81nk daet wil wa:k?)
Apakah menurutmu cara itu akan berhasil?

It works for me, so | think it’ll work for you,too
(1t w3'ks fo: mi:, sau a1 61nk '1tl w3k fo: ju:,tu:)
Jika cara itu berhasil untukku, maka cara itu berhasil untukmu.

Let up for a minute, you can’t study all day (It Ap fo:r @ ‘minit, ju: ka:nt 'stadi o:l der)
Istirahatlah sebentar,jangan belajar terus.

How could a stupid girl like her get”A”?
(hau kud o 'stju:prd ga:l latk h3: get”e1”?)
Kok bisa cewek bodoh seperti dia dapat nilai “A”

The teacher tends to pay attention only to beautiful girls
(0o 'ti:-ffo tendz tu: pe1 a'tenf(a)n ‘sunli tu: 'bju:taful g3:1z)
Gurunya cenderung memperhatikan murid yang cantik saja.
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He always plays favourite (hi:'o:lweiz ple1z ‘ferverrt)
Dia selalu pilih kasih.

She’s just using her charm to the teacher. ([i.z d3ast 'ju:zin ha: fa:m tu: ds 'ti:tfa)
Dia hanya menggunakan pesonanya pada guru

| gotta brush up this morning lesson. (a1 'gots bra Ap 81s ‘'mo:nin ‘lesn)
Aku harus mengulang lagi pelajaran tadi pagi.

Quiet please,you’re breaking my concentration.
(kwazrsat pli:z,juse 'breikin mar konsan'treifon)

Tolong jangan ramai, kamu mengganggu konsentrasiku.

The last part wasn’t clear enough for me. (8s la:st pa:t woznt kizer 1'naf fo: mi:.)
Bagian yang terakhir gak terlalu jelas buatku.

How was the exam? (hau woz 8i 1g'zaem?)
Bagaimana ujiannya?

Did you pass the exam? (did ju: pa:s 8i 1g'zaem?)
Apakah kamu lulus uijan?

I could answer most question (a1 kud 'a:nse maust 'kwestfon)
Aku bisa menjawab sebagian besar pertanyaan

| believe that you will have a bright future (a1 br'li:v 8zet ju: wil haev e brart 'fju:tfe)
Aku percaya bahwa kamu akan memiliki masa depan yang cerah
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I THINK I’M CRUSHED ON HER ( Aku Pikir Aku Naksir Dia)
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Is that so? (1z deet seu?)
Begitu kah?

It came out of blue (1t keztm aut pv blu:)
Ini datangnya ga terduga

Keep it under your hat (ki:p 1t ‘Ands jo: heet)
Jangan bilang siapa-siapa ya

I can’t believe, you like that kinda boy/girl
(a1 ka:nt br'lizv, ju: lazk deet 'karnds bo1/ga:l)

Aku ga percaya kamu suka cowo/cewe seperti itu

She’s the best | ever had (fi:z 8 best a1 'eve heed)
Dia adalah yang terbaik yang pernah aku miliki

We have something in common (wi: haev 'sam61n 1n 'koman)
Kami punya banyak kesamaan

She drives me crazy ([i: drarvz mi: 'kre1zi)
Dia membuatku gila

Think twice before you do that (61ink twars b1'fo: ju: du: dzet)
Pikir matang-matang sebelum melakukannya

Frankly speaking, girls like her are dime my dozen
(‘freenkli "spi:kin, g3:1z latk h3:r a: datm maz ‘dazn)
Terus terang, cewe kaya gitu mah banyak banget

Don’t take it personal, Just for kicks (deunt tetk 1t 'p3:snl, dzast fo: kiks)
Jangan diambil hati, cuma iseng

She is kind of much with you (fi: 1z kaind ov matf wid ju:)
Dia cocok sama kamu kok

You just butter up (ju: d3ast 'bater Ap)
Kamu cari perhatian aja (menjilat)
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In due time, | will marry her (in dju: tatm, a1 wil ‘maeri ha:)
Pada waktunya, aku akan menikahinya

I will struggle it all out (a1 wil 'stragl 1t o:1 aut)
Aku akan memperjuangkannya mati-matian

Burst out laughing (bs:st aut 'la:fin)
Tiba-tiba tertawa
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IS IT A DATE? (Apakah Ini Kencan?)
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Are you free tonight? (a: ju: fri: te'nait?)
Kamu ada acara nanti malam?

Can | see you tonight? (kzen a1 si: ju: te'nart?)
Bisa ketemu nanti malam?

Why you didn’t answer my call? (war ju: didnt ‘a:nse mar ko:1?)
Kenapa kamu nggak jawab teleponku?

How about dinner at 8? hau a'baut 'diner et 87
Bagaimana kalau makan malam jam 8?

I’'m so sorry, I’'ve got many things to do (atm ssu 'sori, atv got ‘meni 810z tu: du:)
Maaf aku punya banyak kerjaan

I’m on my way (aztm on mar wer)
Aku dalam perjalanan

I look fat in this shirt (a1 luk faet 1n 81s [3:t)
Aku kelihatan gemuk pakai baju ini

What should | wear? (wot [isd a1 wea?)
Aku harus pakai baju apa?

How do | look? (hau du: ar luk?)
Gimana penampilanku?

You look great in that dress (ju: luk grert 1n daet dres)
Kamu kelihatan hebat dengan baju itu

I’m so nervous (arm sau 'n3:vas)
Aku sangat gugup

| hope it’s going to be a wonderful world
(a1 haup 1ts 'gewuin tu: bi: @ 'wandaful wa:ld)
Kuharap ini akan menjadi malam yang indah
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You dressed to impress tonight (ju: drest tu: ‘impres ta'nart)
Kamu dandan habis-habisan sekali malam ini

I can barely recognize you (a1 kaen 'besli ‘rekegnaiz ju:)
Aku hampir nggak bisa mengenali kamu

I can’t stop thinking about her (a1 ka:nt stop '61nkin a'baut h3:)
Aku enggak bisa berhenti mikirin dia

There’s something about you | just can’t forget
(6eaz 'snmbin a'baut ju: a1 d3ast ka:nt fo'get)
Ada sesuatu pada dirimu yang aku enggak bisa lupa

How can you fall in love with her? (hav keen ju: fo:l In Iav wid h3:?)
Kok bisa kamu jatuh cinta sama dia?

Can | talk you in private? (kaen a1 tok ju: 1n ‘prarvit?)
Bisa ngobrol empat mata?

I never imagine this will come true (a1 'never 1'meedsin d1s wil kam tru:)
Aku enggak pernah bayangkan ini akan menjadi kenyataan

Being with you is the best thing in my life ('bi:zn wid ju: 1z 88 best 81 1n matr laf)
Bersamamu adalah hal terindah dalam hidupku
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ROMANCE (Percintaan)
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| want to share with you in good and bad time
(ax wont tu: [es wid ju: 1n gud send baed tazm)

Aku ingin berbagi denganmu dalam suka dan duka

I love you deeper than you imagine (a1 Iav ju: 'di:ps dzen ju: 1’ maedzin)
Aku mencintaimu lebih dari apa yang kamu bayangkan

Since | saw you I’ve been in love with you (sins ar so: ju: atv bi:n 1n IAv wid ju)
Sejak aku melihatmu aku telah jatuh cinta padamu

Don’t you know that I’ve been in pain to keep this feeling
(daunt ju: nau deet arv bi:n 1n peln tu: ki:p d1s ‘fi:lzn)

Tidakkah kamu tahu betapa selama ini aku menderita menahan rasa ini

Tell me what | am supposed to do to convince you
(tel mi: wot a1 &em sa'pauzd tu: du: tu: ken'vins ju:)
Katakanlah apa yang harus aku lakukan untuk meyakinkanmu

Your smile makes me missed (jo: smail meiks mi: mist)
Senyumanmu membuatku rindu

If you can’t believe in my words, look into my eyes. You'll find the truth there
(xf ju: ka:nt br'li:v In mar wa:dz, luk 'Intu: mar aiz. ju:l faind da tru:0 dea)

Jika kamu tidak percaya kata-kata ku, maka lihatlah kedua mataku, dan kau kan
temukan kebenaran disana.

Gravitation is not responsible for people falling in love
(greevi'te1fan z not ris'ponsabl fa 'pi:pl ‘fo:lin 1n Iav)
Gravitasi tidak bertanggung jawab pada orang yang sedang jatuh cinta

How long do | have to wait for your love? (hau lon du: ar haev tu: wert fo: jo: Iav?)
Berapa lama aku harus menunggu cintamu?

You put me too high, I’'m afraid of falling (ju: put mi: tu: har, aim e'frexd ov 'fo:lzn)
Engkau terlalu berlebihan, aku tak ingin kecewa
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Everytime | see you, my heart is beating so fast
(evri tatm a1 si: ju:, maz ha:t 1z 'bi:tin seu fa:st)

Setiap kali melihatmu, jantungku berdetak sangat kencang

You’'re so special to me, | always feel good and happy when | am with you
(jua sau 'spefal tu: mi:, a1 'o:lweiz fi:l gud send "haepi wen ar eem wid ju:)

Engkau begitu istimewa bagiku, aku selalu merasa nyaman dan bahagia ketika
bersamamu

When heart meet heart, there will be none in the world
(wen ha:t mi:t ha:t, dea wil bi: nan 1n d8 wa:ld)

Ketika hati bertemu hati, seakan tidak ada orang lain di dunia in
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TURN ON / OFF THE TV! (Nyalakan / Matikan TV nya!)

Sinetron
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What’s on TV? (wots pn ti:'vi:?)
Acaranya apa (di TV). Di British, TV biasa dibilang “Telly”)

Turn it down / up (the volume) - (t3:n 1t daun / Ap (88 'voljum)
Kecilkan / besarkan suaranya

Is there any good film on TV tonight? (1z dear 'eni gud film on ti:'vi: te'nart?)
Apa ada film bagus di TV malam ini?

Anybody knows where the remote control is?
(‘en1 bodi neuz wea do r1'maut kan'traul 12?)

Ada yang tau remote control ada dimana nggak?

Move over! (mu:v 'suva!)
Geser donk

Don’t switch the channel (dsunt swilf 8a 'ffaen)
Jangan pindah channelnya

Who is the actor? (hu: 1z 6i 'aekta?)
Siapa pemerannya?

How can you stand watching serial? (hau keen ju: steend 'wotfin) 's1arial?)
Kok kamu bisa tahan nonton sinetron?

Stop jumping the channel! (stop 'dsampin ds 'ffeenl!)
Jangan pindah-pindah channel!

Switch back! (switf baek!)
Balik lagi (channelnya)

It’s an adult only show (its an ‘aedalt 'sunli [ov)
Acara ini khusus dewasa

It’s a parental guide show (1ts s pa'rentl gaid [av)
acara ini butuh bimbingan orang tua
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There’s a subtitle in it (5esz & 'sab tartl 1n 1t)
Ada terjemahannya

Man, they got bunch of a commercial breaks
(mertt, de1 got bant bv e ka'm3:[al breiks)

Ya ampun banyak bgt iklannya

This film is too good to leave (61s film ‘mu:vi 1z tu: gud tu: li:v)
Film ini terlalu bagus untuk ditinggalkan

The film really touches my heart (8o fiim 'r1sli ‘tatfiz mar ha:t)
Film ini membuatku terharu

It’s a rerun show (its & ri:'ran [au)
Acara ini adalah siaran ulang

I’'ve seen this film before (a1v si:n é1s f1ilm bi'fo;)
Aku pernah menonton film ini sebelumnya

She’s the finest host in the planet ([i.z 8s 'fainist haust 1n & 'pleenit)
Dia adalah pembawa acara terbaik yg pernah ada di muka bumi

You really have got no taste (ju: ‘rrsli haev got nau terst)
Kamu sungguh ga punya selera

Hey, your head’s blocking my view (her, jo: hedz 'blokin mar vju:)
Hey, kepalamu menghalangi pandanganku

I like munching on food while watching TV (ai latk ‘mantfin on fu:d wail ‘wotftn ti:'vi)
Aku suka ngemil sambil nonton tv

Watching TV is only such a waste of time '(wotftn ti:'vi: 1z "sunli saf @ weist pv tatm)
Menonton TV hanya membuang waktu

This is not a good show for kids (81s 1z not & gud [eu fo: kidz)
Acara ini nggak bagus buat anak-anak
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The picture is going up and down (8s 'pikifer 1z 'geuin Ap aend daun)
Gambarnya naik turun

Can you fix the antenna? (keen ju: fiks 8i &n'tena?)
Bisa benerin antenanya?

We don’t have all channels (wi: dsunt heev o:l 'tfeenlz)
Gak semua saluran bisa tertangkap

For me, serial was duping fo: mi:, ‘stertel woz 'dju:pin
Bagiku, sinetron itu pembodohan
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HELLO, COULD | SPEAK TO...(Halo, bisa bicara dengan...)
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Could I ask who's calling? (kud a1 a:sk hu:z 'ko:ln?)
Boleh saya bertanya ini dengan siapa saya berbicara?

Rangga speaking (Rangga 'spi:kin)
Ini Rangga

Could you spell your name please? (kud ju: spel jo: nexm pli:z?)
Bisakah dieja namanya?

Could I speak to Cinta Please? (kud ar spik tu: Cinta pli:z?)
Bisa minta tolong bicara dengan Cinta?

One moment please / hold the line please (wan ‘'maumant pli:z / hauld &s latn pli:z)
Ditunggu sebentar

I’m sorry, she’s not available at the moment
(azm 'sori, [i:z not 8'vellabl set 38 ‘'maumant)

Maaf, dia lagi tidak ada ditempat

Would you like to leave a message? (wud ju: laik tu: li:v @ ‘'mesIds?)
Anda mau nitip pesan?

Could you ask her to call me? (kud ju: a:sk hs: tu: ko:l mi:?)
Bisakah minta tolong supaya dia membalas panggilan saya?

I will call back later (a1 wil ko:l baek 'letts)
Saya akan telpon balik nanti

Is it convenient to talk at the moment? (1z 1t kan'vi:njent tu: to:k set 8 ‘'maumant?)
Saya mengganggu?

It’s a bad line (its & baed lain)
Saluran telepon ini jelek

I can’t hear you very well (a1 ka:nt his ju: 'veri wel)
Saya tidak bisa mendengar suara anda dengan jelas
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I can’t get a signal (a1 ka:nt get & 'signl)
Saya tidak dapat sinyal

I’m about to run out of credit (axm a'baut tu: ran aut ov 'kredit)
Pulsa saya mau habis

I’ll text you later (a1l tekst ju: ‘lerts)
Nanti saya sms aja
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DO YOU LIKE STUDY ENGLISH? (Kamu Suka Belajar Bahasa Inggris)

British
Accents ’_)
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| keep making mistakes (a1 ki:p 'merkin mis terks)
Aku terus saja membuat kesalahan

I’'ve got confused between focus on grammar or speaking?
(azv got ken'fju:zd b1'twi:n ‘faukas pn ‘greemar o: 'spikin?)
Aku bingung antara harus focus ke grammar atau speaking?

| get nervous when | talk in public (a1 get 'n3:ves wen a1 tok 1n 'pablik)
Aku gelisah ketika aku berbicara di depan umum

How can | get rid of my nervousness? (hav kaen ar get rid pv mar 'n3:vesnas?)
Bagaimana aku bisa mengatasai grogiku?

There is no harm to try (8ear 1z nau ha:m tu: trar)
Tak ada salahnya mencoba

DON’T WORRY, ROME WASN'T BUILT IN A DAY
(deunt ‘wari, resm woznt bilt 1n & der)
Jangan khawatir, Roma tidak dibangun dalam satu hari

The key to learn language is : REPETATION
(0o ki: tu: I3:n "leengwids 1z : ri:'pi:-i:-ti:-e1-ti:--ar-au-en)
Kunci belajar bahasa adalah pengulangan

No matter where you study English, enjoy it
(nau ‘maeta wea ju: 'stadi ‘Inglif, 1n'd3o1 1t)
Dimanapun kamu belajar bahasa inggris, nikmatilah

It’s just a matter of habit (its dsast @ ‘'maetar ov 'haebit)
Ini hanya persoalan kebiasaan

It’s just a matter of time (1ts dsast & ‘'maetar pv tarm)
Ini hanya masalah waktu

We are Long life learner (wi: a: lon latf 'I3:na)
kita adalah pembelajar seumur hidup
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MY BODY IS SICK ALL OVER (Badanku sakit semua)
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What's the matter? (wots 8o 'meeta?)
Apa keluhan anda?

My head is pounding (mar hed 1z 'pauvndin)
Kepalaku pusing

I've got temperature (a1v got 'temprrtfa)
Badanku panas

I’'m sneezing all the time (atm 'sni:zin o:| s taim)
Aku bersin terus menerus

I’'ve got toothache, and this is killing me (arv got 'tu:8e1k, send 81s 1z 'kiliry mi:)
Aku sakit gigi dan ini sungguh menyiksaku

I think | catch a cold (a1 61nk a1 keeff & kauld)
Kurasa aku kena flu

I sprained my ankle (ar spreind mar 'aenkl)
Kakiku keseleo

| wanna throw up (a1 'wons 6rau Ap)
Aku ingin muntah

It’s not good to eat late, you'll get a gastric (1ts not gud tu: i:t lett, ju:l get & 'gaestrik)
Nggak baik telat makan, kamu bisa kena maag

I’'ve got a spruce (a1v got o spru:s)
Aku kena sariawan

My foot has gone to sleep (maz fut haez gon tu: sli:p)
Kakiku kesemutan

My tooth needs feeling (mazr tu:6 ni:dz 'fi:lzn)
Gigiku perlu ditambal
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You’ve got bags under your eyes (ju:v got beegz ‘Ands jo:r arz)
Kamu terlihat lelah sekali (sampai kelihatan ada kantung mata)

I hate it when | got stuffy nose (a1 hert 1t wen ar got 'stafi nauz)
Aku benci kalo hidungku mampet

This fever keeps me lying down for couple of days
(01s ‘fizve ki:ps mi: 'larzn daun fo: 'kapl ov de1z)
Demam ini membuatku harus beristirahat beberapa hari

My neck is tensed up (mar nek 1z tenst Ap)
Leherku kaku

Stick out your tongue (stik aut jo: tan)
Julurkan lidahmu

You’re not suppose to eat that (jus not se'pauz tu: i:t dzet)
Kamu seharusnya ga makan itu

I’'m just a little bit dizzy, nothing serious (axm d3ast o 'Ittl bt ‘di1zi, 'nAB1n 's1arres)
Aku hanya sedikit pusing, enggak ada yang serius.

My sight/vision is blurry (mar sat/'vizen 1z 'bl3:ri)
Pandanganku kabur

It’s just a flesh wound (1ts d3ast o fle[ wu:nd)
Ini cuma luka ringan

OMG, She passed out! (ss-em-dsi:, [i: pa:st aut!)
Ya ampun, dia pingsan!

My tooth needs filling (mazr tu:6 ni:dz 'filin)
Gigiku perlu ditambal
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GET WELL SOON (Lekas sembuh ya)
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You have to see a doctor before it gets worse
(ju: heev tu: si: @ ‘dokte b1 'fo:r 1t gets wa:s)
Kamu harus pergi ke doctor sebelum bertambah parah

Do you know where the nearest doctor is? (du: ju: neu wes 8o 'n1arist 'dokter 127?)
Kamu tahu dimana doctor yang paling dekat?

How are you feeling? (hav a: ju: ‘filin?)
Bagaimana keadaanmu?

It’s time to take your medicine (its taim tu: teik jo: ‘'medsin)
Waktunya minum obat

All you going to do is take a rest (ol ju: 'geutn tu: du: 17 teik o rest)
Yang harus kamu lakukan adalah beristirahat

You needs a professional help (ju: ni:dz s pra'fefanl help)
Kamu butuh bantuan dari ahlinya

You’'d better not stay up too often (ju:d 'bete not ster Ap tu: 'pf(2)n)
Sebaiknya kamu jangan sering-sering begadang

We better get you to a doctor (wi: 'bete get ju: tu: @ 'dokta)
Sebaiknya kita pergi ke dokter

My bellyache has gone (mar belrerk haez gon)
Sakit perutku sudah hilang

The wound has healed (85 wu:nd haez hi:ld)
Lukanya sudah sembuh

I hope the Doctor will give me the prescription
(a1 haup 08 'dokte wil giv mi: da pris kripfen)
Saya harap Doktor akan memberiku resep
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This new drug works wonder (81s nju: drag wa ks ‘'wanda)
Obat baru ini sangat manjur

It will take a long time to recover (it wil teik 8 lon tazm tu: r1'kava)
Akan butuh waktu lama untuk sembuh
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Calm Down Lads (Santai Saja Bro)
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What are you looking at me for? (wot a: ju: 'lukin et mi: fo:?)
Ngapain kamu liat-liat?

What are you laughing at? (wot a: ju: 'la:fin at?)
Ngetawain apa sih?

How dare you say that! (hau des ju: ser dzet!)
Beraninya kamu bicara seperti itu!

You'll be sorry for this ju:l bi: 'sori fo: 81s)
Kamu akan menyesal karena telah melakukan ini

I've had enough of it (arv haed 1'naf pv 1t)
Aku sudah ga mau lagi berurusan dengan hal semacam ini

Don’t you ever do that to me again (dsunt ju: ‘eve du: dzet tu: mi: 8'gen)
Jangan pernah lakuin hal itu lagi padaku

Don’t mess up with me (dsunt mes Ap wid mi:)
Jangan macam-macam denganku

Can’t you take a joke? (ka:nt ju: terk s dzeuk?)
Nggak bisakah kamu diajak bercanda?

I didn’t mean to say that (a1 dridnt mi:n tu: ser deet)
Aku ga bermaksud berkata seperti itu

Watch your language! (wotf jo: 'lsengwids!)
Yang sopan kalo ngomong

I’'m speechless (aim 'spi:fflis)
Aku gak bisa berkata apa-apa

Don’t stand in my way (deunt steend 1n mar wer)
Jangan menghalangiku
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You're the kinda guy | don’t wanna deal with
(jue 08 'kainds gar a1 daunt ‘'wona di:l wid)
Aku tidak ingin berurusan dengan orang seperti kamu

I’'m sick of you (axm sik ov ju:)
Aku muak denganmu

Mind your own business (maind jer saun 'biznis)
Urus saja urusanmu sendiri

Don’t Interfere my business (deunt 1nte'fie mar 'biznis)
Jangan ikut campur urusanku
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DON'’T LOSE YOUR TEMPER (Jangan Kehilangan Kendali)
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Can’t we just talk about it? (ka:nt wi: d3ast tok a'baut 1t?)
Apakah masalah ini tidak bisa dibicarakan saja?

Don’t argue with me (deaunt 'a:gju: wid mi:)
Jangan berdebat denganku

Don’t be so stubborn (dsunt bi: sau 'staban)
Jangan terlalu keras kepala

You’ll pay for this (ju:l per fo: &1s)
Kamu akan rasakan akibatnya

Why are you so upset? (war a: ju: sau Ap 'set?)
Kenapa kamu begitu jengkel?

Are you hinting at me? (a: ju: 'hintin aet mi:?)
Apa kamu nyindir aku?

I didn’t start it off (ar didnt sta:t 1t of)
Bukan aku yang memulai

You’ve ruined everything (ju:v rsind 'evrifin)
Kamu mengacaukan semuanya

You’re no Boss around here, OK! (jus nau bos a'raund his, 'su'ker!)
Kamu bukan boss disini

You don’t know who you’re dealing with (ju: deunt nau hu: jus 'di:lin wid)
Kamu gak tahu dengan siapa kamu berurusan

You pick up the wrong guy to mess up with (ju: pik Ap &a ron gar tu: mes Ap wid)
Kamu salah kalo cari gara-gara dengan dia

You have no idea what I’'m capable of (ju: haev nau a1'dis wot azm 'kerpabl pv)
Kamu ga tahu apa yang bisa aku lakukan
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When are you going to learn to control yourself?
(wen a: ju: ‘geuin tu: I13:n tu: ken'traul jo: self?)
Kapan kamu akan belajar untuk mengendalikan diri?

No need to sweat small stuffs (nev ni:d tu: swet smo:l stafs)
Ga perlu merisaukan hal-hal kecil

Cheer up! Things are getting better (ifter Ap! 610z a: 'getin 'bets)
Cerialah! semuanya akan membaik
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PLAYBOY
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I've got a lot of experiences to conquered women
(axv got 8 Int pv 1ks p1ariansiz tu: 'konkad ‘wimin)

Aku punya banyak pengalaman menaklukan para perempuan

You’re nothing but a pretty face. (jue 'nAB1n bat s 'priti fe1s)
Kamu jual tampang doang!

You’re only thinking about your own interest.
(juer "aunli 'B1nkin o'baut jo:r aun '1ntrist)
Kamu cuma mikirin kepentinganmu sendiri.

Mind your own business! (maind jo:r sun 'biznis!)
Urus aja urusanmu sendiri!

Don’t get caught by her. (dsunt get ko:t bar hs:)
Jangan sampai ketahuan olehnya

Don’t give me that look! (deunt grv mi: dzet luk!)
Jangan lihatin aku kayak githu dech!

Are you flirting at me? (a: ju: ‘fla:tin aet mi:?)
Apa kamu sedang menggodaku?

My face is a blessing (maz fe1s 1z 8 'blesin)
Wajahku adalah sebuah anugerah

Blessing in disguise (blesin 1n dis'gaiz)
Berkah yang tersembunyi

Don’t play trick on me. (dsunt pler trtk bn mi:)
Jangan coba-coba menipuku.

The way he acts like a saint make me suck!
(08 wer hi: aekts latk & seint melk mi: sak!)

Perilakunya seperti orang suci itu membuatku muak!
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Now, | see your true color. (nav, ai si: jo: tru: 'kale)
Sekarang aku tahu sifat aslimu.

I know you like the back of my palm. (a1 nau ju: latk 88 baek bv mar pa:m)
Aku mengenalmu dengan sangat baik.

Regardless of what you think of me, I’'m the master of my art
(rz'ga:dlis av wot ju B1nk av mi:, atm 88 'ma:ster av mar a:t)

Tanpa mengurangi rasa hormat dari apa yang anda pikirkan tentangku, aku
adalah sang ahli dari seni yang kuciptakan
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JUST PRESS THE BELL (Pencet Saja Bel-nya)

Nonce G, clunsys surprie. gou!
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It seems nobody’s home. (1t simz 'naubadiz hausm)
Sepertinya tidak da orang dirumah.

Would somebody answer the door? (wud 'sambadi ‘a:nse ds do:?)
Tolong donk bukain pintu!

What can | do for you? (wot kaen a1 du: fo: ju:?)
Ada yang bisa saya bantu?

Who'’s there? (hu:z dea?)
Siapa di situ?

Could I see Angela? (kud a1 si: 'zendzela?)
Bisa ketemu sama Angela?

Is AZ here? / Is AZ around? 1z e1-zei h1a? / 1z e1-zei @' ravnd?
AZ- nya ada?

Make yourself at home. (meik jo:'self set haum)
Anggap ja rumah sendiri.

I’m afraid AZ’s not here anymore. (aim s frerd er-zeiz not hter eni'mo)
AZ sudah tidak tinggal disini.

You know where he lives? (ju: nas wes hi: livz?)
Kamu tahu dimana dia tingga

He has been studying abroad couple of month ago.
(hi: haez bi:n 'stadizn a'bro:d 'kapl ov manB a'gau)
Dia sedang belajar di luar negeri beberapa bulan lalu

Is there a way | could contact him? (1z desr o wer a1 kud 'konteekt him?)
Apa ada cara untuk menghubunginya?

Wait a moment, I'll be right out. (weirt & ‘'maument, a1l bi: rart aut.)
Tunggu sebentar, aku akan segera keluar.
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Have you been waiting for long? (heev ju: bi:n 'wertin fo: lon?)
Udah lama nunggu?

It’s good to see you again. (its gud tu: si: ju: 8'gen.)
Seneng bisa ketemu kamu lagi

I've been expecting you to come. (a1v bi:n 1ks'pektin ju: tu: kam)
Aku sudah nuggu-nuggu kedatanganmu.

Waiting is the most boring thing in the whole world.
‘(wertin 1z 8@ maust 'bo:rin 01n 1n ds haul wa:ld)
Menunggu itu adalah hal paling membosankan di dunia.

Wow, you have a lovely and comfortable place.
(wawu, ju: haev @ 'Iavli &end 'kamfatabl ple1s)

Wow,rumahmu bagus dan nyaman.

What a comfy place! (wot e 'kamfi pleis!)
Tempat ini nyaman sekali.

what brings you here? (wot brinz ju: hia?)
Tumben kamu kesini.

You haven’t changed a bit. (ju: haevnt ffezndsd s bit.)
Kamu gak berubah sama sekali.

Feel free, we’re all like family here. (fi:l fri;, wier o:l latk ‘faemili h1s)
Jangan sungkan-sungkan, kita semua seperti keluarga disini.

Don’t they get bored? They’ve been talking for hours!
(deunt der get bo:d? de1v bi:n 'tokin forr "avez!)

Apa mereka gak bosen? Mereka sudah ngobrol berjam-jam.

It’s been a while,isn’t it? (its bi:n & wazl, 1znt 1t?)
Lama sekali ya?
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Where have you been keeping yourself? (wes hzev ju: bi:n 'ki:pin jo: 'self?)
Kemana aja nggak pernah kelihatan?

| can’t stay too long. (a1 ka:nt ster tu: lon.)
Aku enggak bisa lama-lama di sini

Just get in, the door’s unlocked. (d3ast get 1n, 88 do:z An'lokt.)
Masuk aja pintunya gak di kunci.

| like visiting with the neighbors. (a1 latk 'vizitin wid 8s 'neibaz)
Aku suka mengunjungi tetangga.

Come and see me anytime you want. (kam aend si: mi: ‘eni tazm ju: wont)
Datang aja kesini kapanpun kamu mau.
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WHAT IS DONE IS DONE (Yang Lalu Biarlah Berlalu)
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It’s all gone pear shaped (its o:l gon peas [e1pt)
Sesuatu berjalan dengan buruk

Things will never be the same again between us.
(61nz wil 'neva bi: 88 setm a'gen br'twi:n As)
Hubungan kita tidak akan pernah seperti dulu lagi

There’s no more dispute (8eaz neus ma: dis'pju:t)
Tidak ada lagi perselisihan

I don’t wanna hurt anybody (a1 deunt ‘wonas h3:t ‘enr bod)
Aku tidak mau menyakiti siapapun

To give in doesn’t mean to lose (tu: giv in daznt mi:n tu: lu:z)
Mengalah bukan berarti kalah

It’s better to put it behind (its 'bets tu: put 1t br'haind)
Lebih baik kita lupakan saja masalah itu

It’s time to call it quit (zts tazm tu: ko:l 1t kwat)
Waktunya untuk menghentikan semua ini

You give her an inch, she’ll take a mile (ju: giv ha:r en 1nff, [il tetk & mail)
Jika kau kasih hati, dia akan minta jantung

You must use your common sense (ju: mast ju:z jo. 'koman sens)
Kamu harus gunakan akal sehatmu

I would do the same if | were you (a1 wud du: 8s serm 1f ar wa: ju:)
Aku akan lakukan hal yang sama jika aku menjadi kamu

I don’t need any advice right now (a1 dsunt ni:d ‘eni ad'vars rait nav)
Aku nggak butuh nasihat sekarang

You cannot expect for good thing all the time
(ju: 'keenot 1ks pekt fo: gud B1n o:1 d8 tazm)

Kamu enggak bisa terus mengharapkan hal yang enak-enak saja
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I learn my lesson very well (a1 I3:n maz 'lesn 'veri wel)
Aku telah belajar banyak dari pengalamanku

I hope we can make up again (a1 haup wi: keen meik Ap a'gen)
Kuharap kita bisa baikan lagi

It’s a good thing | have you here (its s gud 61 a1 haev ju: his)
Untung ada kamu disini

I miss the good old days (a1 mis &s gud suld de1z)
Aku merindukan hari-hari indah kala itu
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EXCUSE ME (Maaf / Permisi)

ey oo
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Excuse me for coming late (iks kju:s mi: fo: 'kamin lext )
Maafkan saya karena datang terlambat

Excuse me for bothering you (iks'kju:s mi: fo: 'bodarin ju)
Maafkan saya telah menganggu anda

Excuse me for this moment (iks kju:s mi: fo: 81s ‘'mauvmant)
Maafkanlah saya kali ini

I’'m sorry to have kept you waiting (axm 'sori tu: haev kept ju: 'wertrn)
Maafkanlah saya telah membiarkan anda menunggu

I didn’t mean to hurt your feeling (a1 didnt mi:n tu: ha:t jo: ‘fi:lin)
Saya tidak bermaksud melukai perasaan anda

I didn’t do it on purpose (a1 didnt du: 1t bn 'p3:pas)
Saya tidak sengaja melakukannya

Pardon me! (pa:dn mi:!)
Maafkan saya

Please forgive me for forgetting our appointment
(pli:z fa'grv mi: fo: fa'getin "aver a'porntmant)
Tolong maafkanlah saya telah melupakan janji kita

I apologize if there is something wrong (a1 e 'poladzaiz 1f dear 1z 'sam0in) ron)
Saya mohon maaf jika ada yang salah

I must apologize for what | said (ar mast e'poledzaiz fo: wot a1 sed)
Saya mohon maaf atas perkataan saya

I am guilty (a1 @&2m 'gilti)
Saya bersalah

It’s my fault, | hope you will not be angry (its maz folt, ar haup ju: wil not bi: ‘sengri)
Itu kesalahan saya, saya harap kamu tidak marah
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It’s very regrettable (1ts 'veri r1'gretabl)
Hal itu sangat disesalkan

It doesn’t matter / never mind / that’s all right
(1t daznt ‘'meete / 'neve maind / deets ol rart)

Tidak apa-apa

It wasn’t your fault (1t woznt jo: fo:lt)
Ini bukan kesalahan anda
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CONGRATULATION (Mengucapkan Selamat)
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Happy Birthday (haepi 'b3:6der)
Selamat Ulang Tahun

Congratulation on the birth of your son / daughter
(kan greetju’lerfon on da b3:0 pv jo: san/ 'do:te)

Selamat atas lahirnya putra / putri anda

Congratulation on the anniversary of your company
(kan greetju'lezfon pn 8i @&en1'va:sari bv jo. 'kampani)
Selamat atas hari ulang tahun perusahaan anda

Congratulation on passing your exam (kan greetju'lerfen pn 'pa:sin jo:r 1g'zeem)
Selamat atas lulusnya ujian anda

Congratulation on your marriage (ken greetjs'lerfen on jo: ‘meeridz)
Selamat atas pernikahan anda

Congratulation on your promotion (ken graetjs'leifan on jo: pre'maufen)
Selamat atas kenaikan pangkat anda

Congratulation on getting scholarship (kan greetjs'leifen pn ‘getin 'skolsfip)
Selamat mendapat beasiswa

| congratulate you on winning the election (a1 ken'graetjulert ju: on 'winin 8i 1'lekfan)
Saya mengucapkan selamat pada anda atas kemenangannya dalam pemilihan

Congratulation on getting a new job (ken greetj'lerfen pn 'getin e nju: d3ob)
Selamat mendapat tugas baru

Happy Feast Day (haepi fi:st der)
Selamat Hari Raya

Happy Eid Mubarak! (hzepi eid Mubarak)
Selamat Hari Raya Idul Fitri

Happy Chinese New Year (hzepi a1 'ni:z nju: j18)
Selamat tahun baru Cina
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Merry Christmas (‘'meri 'krismas)
Selamat Natal

Happy New Year (haepi nju: j19)
Selamat tahun baru

Wishing you a very happy and prosperous (wifin ju: @ 'veri 'haepi eend 'prosparas)
Semoga anda sangat bahagia dan sejahtera

I’m happy to hear on your success (arm 'haepi tu: hier on jo: sek 'ses)
Saya gembira mendengar keberhasilan anda
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WISE WORDS

Moot Gom., larggs sirgrse gou!
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Man proposes and God disposes (mzn pre'psuziz eend god dis'peuziz)
Manusia berusaha dan Tuhan yang menentukan

Struggle without sacrifice is nonsense (stragl wr'daut 'seekrifars 1z 'nonsans)
Perjuangan tanpa pengorbanan adalah sia-sia

A good example is the best sermon (s gud 1g'za:mpl 1z &s best 's3:man)
Contoh yang baik adalah sebaik-baiknya nasehat

A good book is a great friend (s gud buk 1z o grert frend)
Sebaik-baiknya teman adalah buku

More action less talk (mo:r ‘zkf(a)n les tok)
Banyak kerja sedikit bicara

Still water runs deep (st1l ‘wo:te ranz di:p)
Air beriak tanda tak dalam (diam diam menghanyutkan)

Let by gone be by gone (let bar gon bi: bar gon)
Yang lalu biarlah berlalu

There is a will there is a way (st1l 'wo:te ranz di:p)
Dimana ada kemauan disitu ada jalan

Cleanliness is next to Godliness (klenlznis 1z nekst tu: 'godlinis)
Kebersihan sebagian dari iman

You reap what you sow (ju: ri:p wot ju: sov)
Barang siapa yang menanam, pasti akan menuai

Speech is mirror of the mind (spi:ff 1z 'm1rar ov 88 maind)
Perkataan adalah cerminan pikiran

Union is strength (ju:njen 1z strend)
Persatuan adalah kekuatan

79


http://lingorado.com/ipa/
http://lingorado.com/ipa/

The entire world is a stage (i in'taze wa:ld 1z 8 sterds)
Dunia ini adalah panging sandiwara

Arrogance is the beginning of destruction (zeragens 1z ds b1 'ginin ov dis trakfen)
Kesombongan adalah awal keruntuhan

Enjoy your life without measuring the others
(zn'dzor jo: lazf wi'daut ‘'me3zarin di 'AdaZz)
Nikmatilah hidupmu tanpa membandingkan dengan hidup orang lain

To prevent is better than to cure (tu: pri'vent 1z 'bete dzen tu: kjus)
Mencegah lebih baik daripada mengobati

A friend in need is a friend indeed (s frend 1n ni:d 1z & frend 1n'di:d)
Teman dalam kesulitan adalah teman sejati

Fear of Lord is the beginning of wisdom (f1er pv lo:d 1z & br'ginin ov ‘wizdem)
Takut kepada Tuhan adalah awal kebijkasanaan

Don’t go too far in small questions (deunt gau tu: fa:r in smo:l ‘kwestfanz)
Jangan suka membesarkan masalah kecil

Barking dog seldom bite (ba:kin dog 'seldem bart)
Tong kosong nyaring bunyinya

Everyone has flaws (evritwan hzez flo:z)
Semua orang punya kekurangan

THE YOUTH IS THE HOPE FOR TOMORROW (859 ju:6 1z ds haup fo: te ' morauv)
Pemudah adalah harapan hari esok

A little learning is a dangerous one (o 'Ittl 'I3:n1n 1z & 'deindsras wan)
Orang yang berpengetahuan dangkal berbahaya

Quit whimpering about trifles (kwit ‘wimperin s baut traiflz)
Berhentilah mengeluh soal hal-hal yang sepele
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Who makes no mistake makes nothing (hu: meiks naus mis'tetk meiks 'na1n)
Barangsiapa tidak melakukan kesalahan, ia tidak melakukan apa-apa

Don’t be happy on other’s suffering (deunt bi: "haepi bn 'Adaz 'safarin)
Janganlah berbahagia diatas penderitaan orang lain

Love will creep where the water can’t pass (Iav wil kri:p wes da 'wo:te ka:nt pa:s)
Cinta mampu menyerap dimana air tidak bisa melaluinya

Look before leap (luk b1 'fo: li:p)
Lihatlah sebelum melangkah

If you really pay attention, everything is your teacher

(zf ju: ‘r1ali per o'tenf(a)n, 'evriBin 1z jo: 'ti:ffe)

Jika kamu sungguh —sungguh memperhatikan, segalanya adalah gurumu. —
fb/theidealist

The man behind the gun (8s mzn bi'haind ds gan)
Manusia dibelakang senjata. (Ungkapan tentang manusia yang memegang senjata
jauh lebih penting dari senjata itu sendiri)

Money is important, but | put Happiness on highest position
(mani 1z 1m'po:tent, bat a1 put "haepinis on "harist pa'zifen)

Uang itu penting, tapi aku meletakkan kebahagiaan di posisi tertinggi. -Me

Life doesn’t get easier, you just get stronger
(laxf daznt get 'i:z1o, ju: d3Ast get 'stronga)
Hidup tidak akan menjadi lebih mudah, kamu hanya perlu menjadi lebih kuat

PURPOSE OF LIFE IS WORSHIP (p3:pss ov laif 1z 'w3:[1p)
Tujuan hidup adalah ibadah
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ONE PIECE QUOTES
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ve set myself to become the King of the Pirates...and if | die trying...then at

least | tried!"

(“arv set mazr 'self tu: b1'’kam ds kin pv ds 'pararits...eend 1f a1 dar 'trarin...den et li:st a1 tra
d!")

" Aku telah menetapkan diri untuk menjadi Raja Bajak Laut ... dan jika saya mati
ketika mencoba ... maka setidaknya saya sudah mencoba ! "
-Monkey D. Luffy

“l don’t want to conquer anything.. | just think that the guy with the most

freedom in this whole ocean....is the Pirate King!"
(“ar deunt wont tu: 'konker 'en1B1n.. a1 d3ast B1nk deet da gar wid de maust ‘fri.dem 1n A1s h
aul '‘aufon....1z ds 'parerit kin!")

" Aku tidak ingin menaklukkan apapun .. Aku hanya berpikir bahwa orang yang
paling bebas di seluruh lautan ini ... .adalah Raja Bajak Laut ! "
-Monkey D. Luffy

“If you don’t risk your life, you can’t create a future. Right?”

(“1f ju: deunt r1sk jo: lazf, ju: ka:nt kri(:) e1t & ‘fju:ffa. rart?”)

Jika kamu tidak mempertaruhkan hidupmu, kamu tidak menciptakan masa depan.
Bukan begitu?

-Monkey D. Luffy

“The thing called "justice" changes its shape... Depending on where you stand”.
(“0o O1n ko:ld "'d3astis™ ‘fferndsiz 1ts [e1p... d1'pendin pn wea ju: steend”)

Hal yang disebut " keadilan " mengubah bentuknya ... Tergantung di mana Anda
berdiri "

-Kuzan(Aokiji)

“No one is born into this world to be alone”.
(“nau wan 1z ba:n 'tntu: d1s wa:ld tu: bi: a'laun”)

Tidak ada yang lahir ke dunia ini sendirian
- Jaguar D. Sau

“Weakness is a sin” “'wi:knis 1z & sin”
Kelemahan adalah dosa. -Crocodile
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“When does a man die? When he is hit by a bullet? No. When he suffers a
disease? No. When he ate a soup made out of a poisonous mushroom? No! A

man dies when he is forgotten!”
(“wen daz @ maen dar? wen hi: 1z hit bar o 'bulit? neu. wen hi: 'safez o di'zi:z? nau. wen hi:
et @ su:p me1d aut bv 8'poIznas ‘'MmAJrum? nau! & men daiz wen hi: 1z fa'gotn!”)

" Kapan seseorang mati ? Ketika ia terkena peluru ? Tidak. Ketika ia menderita
penyakit ? Tidak. Ketika ia makan sup yang terbuat dari jamur beracun ? Tidak!.
Seorang pria meninggal ketika ia terlupakan ! ". =Hiluluk

“To true friendship, how long you've known each other means nothing"

(“tu: tru: “frendfzp, hav lon ju:v naun iif ‘'Ade mi:nz 'nABIN")

Untuk persahabatan sejati, berapa lama Anda sudah saling kenal tidak berarti
apa-apa.—Bon Clay

You need to accept the fact that you’re not the best and have all the will to

strive to be better than anyone you face.

(ju: ni:d tu: ok 'sept Ao faekt deet jua not 0o best eend haev o:1 da wil tu: strazv tu: bi: "bets dae
n ‘eniwan ju: fers)

Anda harus menerima kenyataan bahwa Anda bukan yang terbaik dan memiliki
semua keinginan untuk berusaha untuk menjadi lebih baik dari siapapun yang
Anda hadapi.-Roronoa Zoro

“Even if armed with hundreds of weapons, there are times when just can’t beat

a man with a spear of conviction in his gut”.
(“"i:ven 1f a:md wid "handradz pv ‘'wepanz, dear a: taimz wen d3ast ka:nt bi:t @ men wid o s
p1er bv ken'vikfan 1n hiz gat”)

"Bahkan jika dipersenjatai dengan ratusan senjata, ada kalanya tidak bisa
mengalahkan seorang pria dengan tombak keyakinan dalam perutnya " -One
Piece
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NARUTO’S QUOTES

= | wanna
= be Hokage!
NN \
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| am strong, because | have people to protect.
(a1 @m stron, b1i'koz a1 haev 'pi:pl tu: pra’tekt)

Aku kuat karena aku memiliki orang-orang untuk ku lindungi. — Uzumaki Naruto

Sorry I’m late. | got lost on the road of life.
(sori azm lett. a1 got Iost on ds raud pv la1f)

Maaf aku terlambat . Aku tersesat di jalan kehidupan . —Hatake Kakashi

A hero always arrives late. (s 'h1ersu 'o:lweiz o'ra1vz let)
Pahlawan selalu datang belakangan. — Uzumaki Naruto

Giving up trying to make me give up (g1vin Ap ‘trazin tu: meik mi: giv Ap)
Menyerahlah mencoba untuk membuatku menyerah. — Uzumaki Naruto

In the ninja world, those who break the rules are scum, that’s true, but those
who abandon their friends are worse than scum.

(in da 'nindss wa:ld, dauz hu: breik ds ru:lz a: skam, dzets tru:, bat dauz hu: 8'baenden des
frendz a: wa:s daen skam)

Dalam dunia ninja , mereka yang melanggar aturan adalah sampah, itu benar,
tetapi mereka yang meninggalkan teman-teman mereka lebih buruk dari sampah .
— Hatake Kakashi

When a man learns to love, he must bear the risk of hatred.

(wen @ man 13:nz tu: Iav, hi: mast bes 6s risk pv 'hertrid)

Ketika seorang pria belajar untuk mencintai, ia harus menanggung resiko
kebencian. — Uchiha Madara

The weaker you are, the louder you bark
(08 ‘'wika ju: a:, 88 'lavde ju: bak)
Semakin lemah Anda, semakin keras Anda menyalak (berkoar). — Tenten

"There's no advantage to hurrying through life." - Shikamaru
(6az nau ad'va:ntids te "harizn Oru: lazf)
Tidak ada untungnya terburu-buru dalam hidup - Shikamaru
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Those who don’t understand true pain, can never understand true peace.
(6ouz hu: daunt Anda’steend tru: pein, keen ‘never Anda steend tru: pi:s)
Mereka yang tidak mengerti sakit yang teramat dalam, tidak akan pernah

mengerti kedamaian sejati. —Pain

The most important thing... is a spirit that never gives up!
(6@ maust 1m'po:tent O1n)... 1z 8 'spi1rit deet ‘neve givz Ap!)

Hal yang paling penting...adalah sebuah semangat yang tak pernah menyerah. —
Jiraiya

"A genius, huh? What does that mean? Genius? So | was not born with a whole
lot of natural talent, not gifted like Neji ... but | work hard and | never give up!

That is my gift...that is my ninja way" -- Rock Lee

(e 'dzi:nias, hAa? wot doz dat mi:n? 'd3i:nias? seu a1 waz not bo:n wid & haul Iot av ‘neeffral

teelont, not 'grftid lazk Neji ... bat atwa:k ha:d and a1 'neve giv Ap! deet s mazr grft...0eet s mar
‘nIndze wer'")

Seorang Jenius?, Apa maksudnya?, Jenius?, Jadi saya bukan terlahir dengan banyaknya bakat alami,

bukan bakat seperti NEJI, tapi saya bekerja keras dan tidak pernah menyerah, itulah bakat saya, itulah

jalan ninja saya — Rock Lee

87


https://tophonetics.com/
https://tophonetics.com/

ALBERT EINSTEIN’S QUOTES
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Try not to become a man of success, but rather try to become a man of value.
(traz not tu: br'kam @ maen pv sek'ses, bat ‘ra:de tra1 tu: b1'kam e men ov ‘veelju:)

Jangan mencoba untuk menjadi manusia yang sukses, tapi cobalah menjadi
manusia yang bermanfaat.

You have to learn the rules of the game. And then you have to play better than

anyone else.
(ju: heev tu: I3:n da ru:lz pv da gexm. aend den ju: haev tu: pler 'beta daen ‘enIwAn €ls)

Came harus mempelajari aturan dari sebuah permainan. Dan kemudian came
harus bermain lebih baik dari siapapun.

A ship is always safe at the shore — but that is NOT what it is built for.

(s [1p 1z '0:lweiz seif aet 8o [o: — bat dzet 1z not wot 1t 17 bilt fo:)

Sebuah kapal selalu aman di tepi laut — itu bukanlah apa dari tujuan kapal itu
dibuat

Logic will give you from A to Z ; Imagination will give you everywhere.

('lodzik wil g1v ju: from o tu: zed ; 1 maed3r nerfon wil giv ju: ‘evriwea)

Logika akan memberikan anda dari A sampai Z; Imajinasi akan memberikan anda
ke manapun.

If you can’t explain it to a six year old, you don’t understand it yourself.
(zf ju: ka:nt ks ple1n 1t tu: @ s1ks jrer auld, ju: deunt Anda’'steend 1t jo: self)

Jika anda tidak dapat menjelaskannya ke anak berusia 6 tahun, maka anda tidak
mengerti diri sendiri.

If you want your children to be intelligent, read them fairy tales. If you want

them to be more intelligent, read them more fairy tales.
(zf ju: wont jo: 'fildren tu: bi: In'telidzant, ri:d dem ‘feeri 'te1li:z. 1f ju: wont dem tu: bi: mo:r in’
telrdzant, ri:d dem mo: ‘feari'tei1li.z)

Jika anda ingin anak anda menjadi pintar, bacakan dongeng. Jika anda ingin anak
anda lebih pintar, bacakan kepada mereka lebih banyak dongeng.

A clever person solves a problem. A wise person avoids it.
(® 'kleve 'p3:sn splvz & ‘problam. 8 waiz 'p3:sn o'vo1dz 1t)

Orang cerdas menyelesaikan masalah. Orang bijak menghindarinya.
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Life is riding a bicycle. To keep your balance, you must keep moving.
(laxf 1z ‘razdin o 'baisikl. tu: ki:p jo: 'baelens, ju: mast ki:p ‘'mu:vin)
Hidup seperti mengendarai sepeda. Untuk menjaga keseimbangan anda harus

terap bergerak

I have no special talents. | am only passionately curious.
(a1 hav nau 'spefal 'teelants. ar em "aunli ‘paefonitli 'kjuorias)
Saya tidak punya bakat khusus. Saya hanya penuh dengan rasa ingin tahu

Science without religion is lame, religion without science is blind.
(sarens wi'daut r1'lidzen z lexm, r1'lzd3an wi'daut 'sarans 1z blaind)
Pengetahuan tanpa agama akan pincang, agama tanpa pengetahuan akan buta
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PROVERB (Pepatah)
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One man’s trash is another man’s treasure. (wAn maenz treef 1z 8 'nAde maenz 'tre39)
Tiap orang itu punya pendapat yang berbeda tentang makna sebuah nilai

Good wine needs no bush (gud wain ni:dz nav bu|)
Sesuatu dengan kualitas yang bagus tidak butuh diiklankan

No pain no gain (nau pein nau gein)
Bersakit-sakit dahulu, bersenang-senang kemudian

There is a will, there is a way (ear 1z 8 wil, ear 1z 8 wer)
Dimana ada kemauan, disitu ada jalan

Practise makes perfect (praektis merks 'ps:fikt)
Bisa karena biasa

However long the night, the dawn will break (hau'eva lon 8s nart, 8 do:n wil breik)
Hal-hal buruk tidak akan terjadi selamanya

Self trust is the first secret of success (sclf trast 1z 8o f3:st 'si:krit pv sak'ses)
Jika ingin sukses, kamu harus percaya pada kemampuan yang kamu miliki

One man’s fault is another man’s lesson (wan maenz fo:lt 1z 8 'nAda maenz ‘'lesn)
Belajar dari kesalahan orang lain

First thing first (f3:st 01 f3:st)
Dahulukan hal-hal yang penting atau mendesak sebelum melakukan hal-hal lain.

Do unto others as you would have them do to you.
(du: ‘Ants "'Adaz @z ju: wud haev dem du: tu: ju:)

Perlakukan orang lain sebagaimana kamu ingin diperlakukan

The best example of leadership is leadership by example.

(08 best 1g'za:mpl pv ‘li:dafip 1z ‘li:def1p ba1 1g'za:mpl)

Contoh kepemimpinan yang terbaik adalah kepemimpinan dengan member
contoh.
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GREAT NATIONS (Bangsa-bangsa yang besar)
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"Great nation is a nation that respects the services of the hero." (Heroes Day
Speech 10 Nop.1961) #President Soekarno

("grert 'nerfen 1z & 'nerfan deet r1s’'pekts 89 's3:visiz pv s 'hiersu."”)
("hrerauz de1 spi:ff 10 Nop.1961) # ' prezident Soekarno)

"Bangsa yang besar adalah bangsa yang menghargai jasa pahlawan . " ( Pidato
Hari Pahlawan 10 Nop.1961 )

"A thousand parents could only dream of, a young person can change the

world." #President Soekarno
"8 'Bauvzand 'pearonts kud "aunli dri:m pv, 8 jan 'p3:sn keen feinds ds wa:ld."”
#'prezidant Soekarno)

" Seribu orang tua hanya bisa bermimpi ,seorang anak muda bisa mengubah
dunia . "

“I"d volunteer to go to prison, as long as there are books. Because with books |
am free.” #Muhammad Hatta

(“ard volen'trs tu: gau tu: 'prizn, ez lon ez dear a: buks. br'koz wid buks ar eem fri:.”
#ma'haemid Hatta)

Aku rela di penjara asalkan bersama buku, karena dengan buku aku bebas.”

The man who has no sense of history, is like a man who has no ears or eyes
#Napoleon Bonaparte

(88 mzn hu: haez nau sens pv 'histeri, 1z latk @ man hu: haez nau 18z o:r a1z #na pauljen 'b
auha pa:t)

Orang yang tidak memiliki selera sejarah , adalah seperti orang yang tidak
memiliki telinga atau mata.

Once all struggle is grasped, miracles are possible. #Chairman Mao Zedong
(wans o:l 'stragl 1z gra:spt, ‘mirakiz a: ‘posabl. #'fesman Mao Zedong)

Setelah semua perjuangan digenggam, keajaiban-keajaiban itu mungkin. (bisa
diwujudkan)

Efforts and courage are not enough without purpose and direction #John

F.Kennedy (cfats eend 'karid3 a: not 1'naf wi'dast 'p3:pes eend dr'rekfon #d3on ef. 'kenidi)
Usaha dan keberanian tidaklah cukup tanpa tujuan dan arah.
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Education is the most powerful weapon which you can use to change the world.
#Nelson Mandela

(edju(:)'ke1fan 1z 8 maust 'pavaful ‘wepsan wiff ju: keen ju:z tu: fernds & wa:ld.

#'nelsn Mandela)

Pendidikan adalah senjata yang paling kuat yang anda bisa gunakan untuk

mengubah dunia

Keep a cool head and maintain a low profile. But aim to do something big.#Deng
Xiaoping

(ki:p & ku:l hed a@nd mein'tein s lau 'praufail. bat ezm tu: du: 'sam8in big.#Deng Xiaoping)
Tetaplah berkepala dingin, pertahankan low profile (sikap rendah hati). Tetapi
bertujuanlah melakukan sesuatu yang besar.

Obstacles do not exist to be surrendered to, but only to be broken. #Adolf Hitler
(obsteklz du: not 1g'z1st tu: bi: sa'rendad tu:, bat "aunli tu: bi: "brevkan. # adplf "hitls)

Rintangan tidak muncul untuk dibuat menyerah, tapi hanya untuk dirusak
(dipatahkan).

What is the root of the problem?, find the truth from the fact, and how to solve

the problem #Eyang Wong

(wot 1z do ru:t ov da ‘problem?, faind de tru:0 from da faekt, send hav tu: solv de "problem #
Eyang Wong)

Apa akar dari suatu permasalahan?, temukan kebenaran dari faktanya, lalu
bagaimana menyelesaikan masalah tersebut.

| Think , Therefore | am #ReneDescrates
(a1 B1nk , 'Oeafo:r ar @em)
Aku berpikir maka aku ada

"Your religion or your race does not matter... If you can do something for the

common good, none will ask what your religion is..." #Gus Dur
("jo: rr'lzdgen o: jo: re1s daz not ‘meeta... 1f ju: keen du: 'sam@1n fo: da 'koman gud, nan wil a:
sk wot jo: r1'lzdgen 1z..." #gusDur)

Tidak penting apa pun agama atau sukumu... Kalau kamu bisa melakukan sesuatu
yang baik untuk semua orang, orang tidak pernah tanya apa agamamu.
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Whatever you are, be a good one #Abraham Lincoln
(wot'eve ju: a:, bi: @ gud wan # etbrehaem ‘linkan)
Apapun dirimu, jadilah salah satu yang baik

Verily never will Allah change the condition of a people until they change what

is in themselves. #Qur’an Ar-Ra’d 11.

(verzli ‘'neve wil ‘eele fernds da kan'difen pv o 'pi:pl on't1l de1 feinds wot 1z 1n dom 'selvz.
#Qur'an Ar-Ra'd 11)

Sesungguhnya Allah tidak akan mengubah keadaan suatu kaum sebelum mereka
mengubah keadaan diri mereka sendiri.

The best of people are those that bring most benefit to the rest of mankind

#ProphetMuhammad
(0o best av "pi:pl 8 dauz dat brin mawust 'benifit ta da rest av maen'kaind)

Sebaik-baiknya manusia adalah yang paling bermanfaat untuk banyak orang
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Where there is love there is life. (wes dear 1z Iav dear 17 la1f)
Di mana ada cinta di situ ada kehidupan .
-Mahatma Gandhi

The beauty you see in me is a reflection of you

(89 'bju:ti ju: si: n mi: 1z & r1'flekfon ov ju:)

Keindahan yang kau lihat dalam diriku adalah refleksi dari dirimu.
- Rumi

Sometimes the heart sees what is invisible to the eye.
‘(snmtatmz de ha:t si:z wpot 1z 1n'vizabl tu: di aI)

Kadang-kadang hati melihat apa yang tidak terlihat oleh mata .
-H. Jackson Brown, Jr.

Characterize people by their actions and you will never be fooled by their
words. '(keeriktsraiz 'pi:pl bar dear 'aekf(a)nz s&end ju: wil ‘'neve bi: fu:ld bar des wa:dz)
Golongkan orang dari tindakan mereka dan kamu tidak akan tertipu dengan kata-
kata mereka. —fb/theidealist

Gravitation is not responsible for people falling in love.
(greev1'te1fon 1z not r1s 'ponsabl fo: 'pi:pl ‘fo:lin 1n Iav)

Gravitasi tidak bertanggung jawab atas orang-orang yang jatuh cinta
-Albert Einstein

Love is a game that two can play and both win.
(Inv 1z @ gem Oeet tu: keen pler aend baub win)

Cinta adalah sebuah permainan yang bisa bermain dua dan keduanya menang
-Eva Gabor

True love is like ghosts, which everyone talks about and few have seen.
(tru: Iav 1z latk gawusts, witf ‘evriwan to:ks a8 'baut send fju: heev si:n)

Cinta sejati seperti hantu , yang mana semua orang berbicara tentangnya dan
hanya sebagian kecil yang mampu melihat.
-Francois de La Rochefoucauld
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Life without love is like a tree without blossoms or fruit.
(laxf wi'daut Iav 1z laik & tri: wi'daut 'blosemz o: fru:t)
Hidup tanpa cinta adalah seperti pohon tanpa bunga atau buah

-Khalil Gibran

Love can sometimes be magic. But magic can sometimes... just be an illusion.
(Ianv keen ‘'samtazmz bi: ‘'meaed3ik. bat ‘'meed3ik keen ‘samtaimz... d3ast bi: en 1'lu:3en)

Cinta kadang bisa sihir . Tapi sihir kadang-kadang ... hanya menjadi ilusi =Javan

Kindness in words creates confidence. Kindness in thinking creates

profoundness. Kindness in giving creates love.
(kazndnis 1n w3:dz kri(:) e1ts 'konfidens. 'kaindnis 1n '01nkin kri(:) e1ts proe'favndnis. ‘kain
dnis 1n ‘givin kri(:) e1ts Iav)

Kebaikan dalam kata-kata menciptakan keyakinan . Kebaikan dalam berpikir
menciptakan kedalaman . Kebaikan dalam memberi menciptakan cinta .
-Lao Tzu

To love another person is to see the face of God.
(tu: Iav 8'nnds 'p3:sn 1z tu: si: ds fe1s pv god)
Mencintai orang lain adalah melihat wajah Allah

-Victor Hugo
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Introduction
14
A: Good morning mrs. Anderson, how are you today?
A: Selamat pagi nona Anderson, bagaimana kabarnya?
B: Fine thanks, and you?
B: Baik, terima kasih, bagaimana denganmu?
A: I'm fine and thank you

A: Saya baik juga, terima kasih

2#

A: Would you like a glass of water or a cup of coffee before we begin?
A: Apakah anda ingin segelas air atau secangkir the sebelum kita mulai?
B: No thanks, I’'m fine

B: Tidak, terima kasih, saya baik.
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Self Description

A: So tell me a little bit about yourself?
A: Bisakah ceritakan sedikit padaku tentang dirimu sendiri?
B: Well my name is...I’'m 25 years old and I’'m....(status), | lived in...

B: Jadi namaku adalah....(nama lengkap)saya berumur 25 tahun dan saya adalah (Pelajar/status
social/profesi)..Saya tinggal di...

A: Describe your personality to me?
A: Gambarkan tentang kepribadianmu padaku?

B: Well I'm a dedicated worker and a diligent person, | enjoy working as a team, | also like to
be in contact with the public

B: Saya adalah pekerja yang berdedikasi, dan orang yang rajin, saya sangat menikmati bekerja
sebagai team, dan saya suka berinteraksi dengan masyarakat umum.

A: Have you finished your study?
A: Sudahkah anda menyelesaikan belajar anda?
B: | graduated from the university of Washington in June, and | hope find a full-time job now.

B: Saya lulusan dari Universitas Washington bulan Juni, dan saya harap bisa mendapatkan
pekerjaan tetap sekarang.
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Educational Background

A: Please tell me about your educational background?
A: Tolong katakan padaku tentang latar belakang pendidikanmu?
B: | graduated from UIN University in 2008, with a BA in Computer Science

B: Saya lulusan dari Universitas UIN tahun 2008, dengan gelar sarjana di jurusan Computer
Science

A: How was your experience there?
A: Bagaimana tentang pengalamanmu disana?
B: it was very good experience for me. | learned a lot. It was challenging.

B: Sungguh merupakan pengalaman yang sangat baik bagiku. Saya sudah banyak belajar.
Sungguh pengalaman yang menantang.

A: How was your education helped with your work?
A: Bagaimana pendidikanmu dapat membantu pekerjaanmu?

B: It thought me the basic of accounting and also about business. It thought me how to solve
the problem and how to work hard.

B: Pendidikan saya mengajarkan tentang dasar akuntansi dan juga tentang bisnis. Juga
mengajarkan saya tentang bagaimana untuk memecahkan masalah dan bagaimana untuk kerja
keras.
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Previous Job Experience

A: Can you tell me about your previous Job experience , please?
A: Bisakah anda ceritakan pada saya tentang pengalaman di pekerjaan anda sebelumnya?

B: Sure. While | studied in University | worked as an Intern at Avery Publishing. | worked in
the main office, after | graduated, | worked in the same place full-time. | worked in
administration at the main office, | was there for 4 years .

B: Tentu. Sewaktu saya belajar di Universitas, saya bekerja sebagai pegawai magang di Avery
Publishing. Saya bekerja di kantor utama , setelah lulus saya bekerja di tempat yang sama
sebagai pekerja tetap. Saya bekerja di bagian administrasi di Kantor utama, saya sudah disana
selama 4 tahun.

A: Has your experience been good?
A: Apakah itu pengalaman yang bagus?
B: Yes, I’ve learned a lot about management and develop my job skills.

B: Ya, Saya banyak belajar tentang manajemen dan mengembangkan kemampuan-kemampuan
saya dalam bekerja.

A: Why are you leaving?
A: Kenapa came tinggalkan?
B: I’'m looking for job, with more responbility and flexibility. And also challenging.

B: Saya sedang mencari pekerjaan dengan tanggung jawab lebih dan fleksibel. Serta
menantang.
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Special Skills

A: Do you have any special skills that would help you do this Job?

A: Apa anda punya kemampuan khusus yang akan membantumu di pekerjaan ini?
B: Yes, I’'m pretty good with computers

B: Ya, saya cukup bagus dengan komputer

A: Any other skills that would help you?

A: Apa ada kemampuan lain yang dapat membantumu?

B: Well, | speak Fluent Mandarin Chinese, and | can read and write it fairly well

B: Saya fasih berbicara bahasa mandarin dan saya juga dapat membaca dan menulis sama
baiknya.
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Describe your greatest strengths and weaknesess

A: What is your greatest strength?
A: Apa kekuatan terhebatmu?

B: | think my greatest strength is creativity, sometimes my boss would ask my advice for the
project because my creativity.

B: Saya pikir kekuatan terhebat saya adalah kreatifitas, kadang bos saya sering meminta saran
untuk sebuah proyek karena kretifitas saya.

A: Can you give me an example?
A: Bisa berikan contoh?

B: Yes, once my boss was quite upset because his project didn’t running well, and my boss
asked my advice. | advice him about some advertising idea. And now, his project is running so
well.

B: Ya, suatu waktu Bos saya cukup marah karena proyeknya tidak berjalan lancar, dan Bos saya
minta pendapat saya. saya menasehatinya tentang beberapa ide periklanan. Dan sekarang
proyeknya berjalan lancar.

A: And what about your greatest weakness?
A: Dan apa kelemahan terhebatmu?

B: my greatest weakness would probably be my educational background, | studied music, but
I’m working in business now.

B: Kelemahan terhebat saya kemungkinan adalah latar belakang pendidikan, Saya belajar music,
tapi saya bekerja dalam bisnis sekarang.
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Interest and Free Time
1#
A: What do you do to relax and have fun?
A: Apa yang anda biasa lakukan untuk santai dan bersenang-senang?
B: | like listening to music and | enjoy playing basketball

B: Saya suka mendengarkan music dan saya menikmati permainan bola basket

2#

A: What are some of your personal interests outside of work?

A: Hal apa saja yang membuat anda sukai diluar pekerjaan?

B: Well | really enjoy gardening. It helps me relax. | also enjoy learning foreign languages.

B: Saya sangat menikmati berkebun, itu membantuku untuk bersantai. Saya juga menikmati
belajar bahasa asing.
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Reasons for leaving previous Job

A: Why did you leave your previous Job?
A: Mengapa anda meninggalkan pekerjaan anda yang sebelumnya?

B: There is no growth potential at my current Job. | would like to work for a company that has
more room to grow.

B: Tidak ada pertumbuhan yang potensial di pekerjaan saya yang sekarang. Saya ingin bekerja
untuk sebuah perusahaan yang menyediakan banyak ruang untuk berkembang.

B: | wanna work full-time, but they’re only want part time workers
B: Saya ingin bekerja penuh, tapi mereka hanya menginginkan pekerja paruh waktu
B: My company was downsizing because of the economy, so | was Laid off.

B: Perusahaan saya sedang mengurangi jumlah pekerja karena alasan ekonomi, jadinya saya di
PHK
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Handling Pressure

A: How do you handle pressure?
A: Bagaimana cara anda menangani tekanan?
B: | work very well with pressure. | prepare for it before it comes.

B: Saya bekerja sangat baik dengan tekanan. Saya menyiapkan segalanya sebelum hal tersebut
datang.

A: How do you deal with stressful situations at work?
A: Bagaimana anda berhadapan dengan keadaan yang membuat stress di pekerjaan?

B: I've had many stressful situations at work. | always try to stay patient. Whenever I’'m
feeling stressed. | breath deeply to calm down.

B: Saya sudah mengalami banyak situasi yang membuat stress di pekerjaan. Saya selalu
mencoba untuk tetap sabar. Kapanpun saya sedang merasa stress. Saya menarik nafas yang
dalam agar lebih tenang.
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Why do you want this Job?

A: Why do you want to work here?
A: Kenapa anda ingin bekerja disini?
B: Because this company has good reputation.

B: Karena perusahaan ini mempunyai reputasi yang bagus.

A: Why should we choose you for this Job? / why should we hire you over another person?

A: Kenapa kami harus memilih anda untuk pekerjaan ini? / Kenapa kami harus mempekerjakan
anda dibanding orang yang lain?

B: Because | have experience / because I’'m qualified and | have the will to succeed!

B:Karena saya memiliki pengalaman / karena saya memenuhi kualifikasi dan saya punya
keinginan untuk sukses.

110



References:

Burke David, Street Talk, 2A. 2B. 1B, Lingkaran Pustaka, Jakarta 2001.
Russel, K.W., Kamus Idiom, Lotus, Yogyakarta
Silvia W, English Conversation, Percakapan Bahasa Inggris. Galaxy Multimedia, 2005.

http://www.speakenglish.co.uk/phrases/using the telephone?lang=id

http://www.less-real.com/quotes/search/One%?20Piece

http://en.wikiguote.org/wiki/Naruto

www.brainyquote.com

http://englishtips4u.com/category/proverb

Picture: Moment Camera

111


http://www.speakenglish.co.uk/phrases/using_the_telephone?lang=id
http://en.wikiquote.org/wiki/Naruto
http://englishtips4u.com/category/proverb

BIOGRAPHY

Ranggadani Aditya was born at Ciledug-Tangerang 28 agustus.

Motto: Urip Iku Urup

Hobby: Reading, Storytelling, Writing, Chess, Futsal, Badminton, Basketball, Billiard,
Bowling, Game

Contact : 0822-3394-8619
Ig: ranggadaniaditya

Email: ranggadaniaditya@gmail.com

Kampung Inggris British

Website: bigbenpare.com

Ig: @kampunginggrisbigben

112



